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Doll cannot stand alone. - La poupée ne peut pas tenir debout toute seule. - Die Puppe kann nicht von allein 
stehen. - La bambola non può reggersi in piedi da sola. + Pop kan niet los staan. + La muñeca no puede tenerse 
en pie por sí sola. e A boneca não fica de pé sozinha. - Dockan kan inte stå utan hjälp. + Nukke ei pysy pystyssä 
ilman tukea. - Dukken kan ikke stå af sig selv. e Dukken kan ikke stå uten støtte. + Lalka nie stoi samodzielnie. 
Panenka nemůže stát sama. - Bábika nedokáže stáť samostatne. - A baba nem áll meg önállóan. + Kykna He 
MOXET CTOATb CAMOCTOATENIbHO. - H KoúkÀa Ae pnopei va otaðei opfg omg póvn tnç. + Bebek tek başına 
ayakta duramaz. - JlanbKa He moxe cToaTn 6e3 nigtpumkn. - Păpuga nu își poate mentine poziția fără sprijin. 
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Keep these instructions for future reference as they contain important information. e Conservez ce mode d'emploi pour vous y référer en cas de besoin, car il contient des informations importantes. - Diese Anleitung bitte 
für Rückfragen und eine spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. + Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. + Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing, want deze kan later nog van pas komen. - Guarda estas instrucciones para consultarlas en el futuro, ya que contienen información importante. + Guardar estas instruções para referência futura, pois 
contêm informações importantes. - Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. - Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa. - Denne brugsanvisning indeholder vigtige 
oplysninger og bør gemmes til senere brug. + Ta vare på denne bruksanvisningen for senere bruk. Den inneholder viktig informasjon. + Zachowaj tẹ instrukcję jako odniesienie, ponieważ zawiera ważne informacje. 
- Uschovejte tyto pokyny pro budoucí použití, protože obsahují důležité informace. + Tento návod obsahuje dôležité informácie, preto si ho uschovajte pre prípad dalšej potreby. + Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert 
a későbbiekben is felhasználható, fontos információkat tartalmaz. + CoxpaHnTe Dany MHCTPYKLMIO ANA NOCNEAYIOLETO NCNONb30BAHMA, T. K. OHA COAEpXKMT Ban NHDOpMaynio. - Kpathote autéç Tiç oônyíeç vg 
peMovtký xpńon, kaðúçnepiéyouv onpavtikéç nÀnpogopieç. + Önemli bilgiler içeren bu kullanım kılavuzunu, daha sonra başvurmak için saklayın. + 36epexiTb Uu İHCTpyKLÌIO AA BUKOpUCTAHHA B MAÑŐYTHbOMY, CHEN 
BOHA MİCTMTb BaKNIMBY iHþopmaujiio. + Păstrați aceste instrucțiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece conțin informații importante. » 222 Jl äi ph ge iala Hla plea eil aY all odg lä Hl and 


WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. e ACHTUNG: Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
AN WARNING: ATTENTION , geeignet. Kleine Teile. e AVVERTENZA: Non adatto a bambini d età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. - 
' KA WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen + ADVERTENCIA: PELIGRO 

CHOKING HAZARD - Small parts. DANGER D'ETOUFFEMENT - DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. e VARNING: Ente lämplig för barn under 
36 månader. Små delar. + VAROITUS: Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pieniä osia. + ADVARSEL: Ikke 
egnet for børn under 36 måneder. Små dele. - ADVARSEL: Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små deier, 
- NPEOYNPEXJEHVE: He npegHazHayeno gna neteñ B Bo3pacte go 3 net. Menkne petan. + OSTRZEZENIE: Nie 

nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Mate ez), + UPOZORNĚNÍ: Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé části. - UPOZORNENIE: Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. 
Malé časti. + FIGYELMEZTETÉS: Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. + AVERTISMENT: Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de luni. Părți mici. + 
MPOEIAONOIHEH: Aev eivai voa Mo yia nod kátw twv 36 Won, Mikpá vouugmng, e UYARI: 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. - NONEPEKEHHA: He 
npn3HayeHo gna giTeă BikoMm Do 36 micayiB. Api6Hi gerani. yuo ghs - La 36 Aan JADY Ale yè : pio 


Not for children under 3 years. Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois. 


ATI E N T 0 N , NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS. 


AT E N ÇA 0 f NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) PEQUENA(S) 
QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 
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Apply labels by number as shown. - Apposez les autocollants en suivant les 
numéros indiqués. Die Aufkleber wie dargestellt den Nummern nach 
anbringen. - Applicare gli adesivi seguendo la numerazione come indicato. 
Bak de stickers'op nummer op zoals afgebeeld. + Pega las etiquetas según 
la numeración indicada. - Aplicar os autocolantes seguindo a numeração 
apresentada. - Sätt fast klistermärkena enligt numreringen på bilderna. 
e Kiinnitä tarrat numeroiden osoittamiin paikkoihin. + Sæt mærkaterne på 
som vist i henhold til tallene. » Fest klistremerkene etter numrene som vist. 
e Przyklej naklejki zgodnie z numerami, tak jak pokazano. - Samolepky 
přilepte podle čísel, viz obrázek. - Nálepky nalepte podľa čísel tak, ako je 
znázornené. Vigye fel a matricákat az ábrán jelzett számok szerint. 
e Pacnono»knTe HAKNeÑKN TAK, KAK NOKa3AaHO Ha pncyHke. - Tongferggre TA 
auToKÓMÀnTa oúpowva pe Tou aptpoúç, ónwç aneikovietar. - Çıkartmaları 
numaralarına göre, gösterildiği gibi yapıştır. Po3mictiTe Hakneňkn 
BİNOBİĄHO 40 HOMEpİB, AKİ 306paxeH0 Ha Manionky. - Aplicați etichetele 
după numere ca în figură. Aal Lä en CÄälAl D 


CLICK! + CLIC! 
KLICK! + KLIK! + CLIC! 
CLIQUE! + KLICK! + KLIKK! 
CVAK! + KATT! + LENIK! 
AZOAAIZTE! - TIK! 
KIAL! áh $ 


e Achteraanzicht 


Vista dal retro 
e Kuva takaa 


Vue arrière - Ansicht Rückseite 
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e Sett bakfra 


Hátulnézet - Bun c3agn 


Set bagfra 
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Bakifr. 


Visto por trás 


Parte trasera • 


POHĽAD ZOZADU » 
Burnay 33aAy 


Widok z tyłu • Pohled zezadu 


e Vedere din spate 


(oa Oyn - Arkadan Görünüm 


Back view - Vue arrière 
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Kuva takaa • Set bagfra 
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silvicultura responsable 
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Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, The Porter Building, 1 Brunel Way, Togh SL1 1FQ, UK. Mattel France, Parc de la Cerisaie, 1/3/5 allée des Fleurs, 94260 Fresnes 
Cedex. N° Cristal 0969 36 99 99 (Numéro non surtaxé) ou ies Mattel Belgium N.V. De Kleetlaan 4, 1831 Machelen (legem) Belgium. Deutschland ` Mattel GmbH, Solmsstraße 83, D-60486 
Frankfurt am Main. Schweiz: Mattel AG, Kirchstrasse 24, CH-3097 Liebefeld. Osterreich: Mattel Ges.m.b.H., Campus 21, Liebermannstraße A01 404, A- 2345 Brunn/Gebirge. Mattel Italy Srl, Via Turati 4, 20121 
Milano, Italy. Servizio assistenza clienti: Customersrv.italia@mattel.com - Numero verde 800 11 37 11. Mattel España, $. A, Aribau 200 pl. 9, 08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel.: +34 933 06 79 00 
http://www.service.mattel.com/es. Chinese mainland: Mattel Barbie (Shanghai). Trading Co., Ltd. Room 2005, 20th Floor, 899 Ruining Road, Xuhui District, Shanghai, 200232, PRC. Customer Care Line: 
400-819-8658. Hong Kong SAR: Kids Kingdom Limited, Room 1908-9, Gala Place, 56 Dundas Street, Mongkok, Kowloon, Pong Kong, RRC Customer Care Line: (852)2787-0766. Taiwan region: CHICKABIDDY CO., 
LTD, F5, No. 186, Sec. 4, SEN Rd., Taipei 10595, Taiwan ën, Customer Care Line: 0800 001 256. Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan 
Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 13, 30 Melrose Boulevard, E 2196. Dystrybutor: Mattel Poland Sp. z 0.0., Budynek syner 31 p., ul. 
Prosta 67, 00-838 Warszawa, Polska. Mattel Australia ri, Ltd., 658 Church St., Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300.135 312. Mattel AEBE, SCH ou mapon 1, Ktńpio K-2, TK 17561, 
Naa Oáànpo. Mattel rungkai Tic. Ltd. Şti. Içerenköy Mah., Umut Sokak No: 10 - 12, Quick Tower kat:2 içkapı no:15 Ataşehir 34752, Istanbul, Türkiye. Tel: 0216 570 75 00. mnoprtep/YnonHomouennaa 
oprann3aynaA: 000 “MATTEN” Poccuăckaa ®egepayna, 105120 Mockea, 2-ń CbipomaTtHnyecknă nepeynok,1; +7 495 287 7939. Mattel Czech Republic s.r.o., The Forum, Václavské nám. 19, 11000 Praha1. Byn. 

HiNpoBogcbKa, 1, M. Aug, 04077, YkpaiHa. Ten.: +380 44 251 49 20. Mattel, Inc. 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052, U.S.A. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. Consumer Services: You 
may call us free at/ Composez sans frais le 1-800-524-8697. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., Miguel de Cervantes Saavedra No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía Miguel Hidalgo 
C.P. 11520, México, Ciudad de México. R.F.C. MME-920701-NB3. Tels.: 59-05-51-00 Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89. Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las Condes, gup. Servicio al 
consumidor Venezuela: Tel.: 0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 — Oficinas 109 y 111, Vicente López — Prov. Buenos Aires. Tel.: 0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 
123#7-07 P.5, SE Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 
02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-54744. E-mail Latinoamérica: servicio.clientes@mattel.com. Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 54.558.002/0001-20 - Rua Verbo Divino, 1488 - 2°. Andar - 04719-904 - Chácara Santo 
Antônio - San Paulo - SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato: https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail: sac.matteldobrazil@mattel.com. 


